"198# ‘ONSST JISNJ\ 295

SNLONVS

(821)L21 sd "AA

ayoi1 wnu
aY3 4vaf oym asoyp [Jv aiv passa|g IUy -Twro(J juswn} b ‘souwio rjeAg JUY

AdOLI3A4O0

"SUOLIDU 13 'snrd erod
Juow syiom sty Jo 7701 :ouvu s1y uodn

1Jp2 pup ‘pi0T Yyl 01 SYUDY] Al A

-0 $9JU98 I9]UI 9]RIJUNUUE :SNIS UIWOU
91B00AUI }0 ‘OUTWIO] TUIUWIAIJUOD ‘A

‘er-nr-9] - [e
7]

® - M - 9-Te er-n[ - 9[- ¥

(7]

\J
| | A

I I v

vini13a1vy

"098# ANSS] 1SN 993G

VIdOT1D

"6GQ# ANSS] SN 99G

d1dAM

(€21)221 sd ‘AA

'sn uodn Aouaw aavy 's1q
‘SUaADaIY 2Y] Ul ]SA[]AMP OYM NOY[ “JUY -OU QISISSTUI ‘ST[a8D UT SBIIqRY M) “JUy

LIOHLNI]

HDINHD DITTOHLVD MIHLLVA 1S

AWIL AYVNIQHO
NI AVANNS HLAI4-ALNIML

*3ou - udTedweyo-eTOYOS®IOIOITP 40 0F82-22L (L17)
10 w18V spjoYIN 19DjU00 40 /3oU - udTedweyd-BTOYOS MMM/ /:d33Y
1D 931SqaM N0 J1S1A ‘UOLIDULIOfUL
adout 40, ‘W £ 10 Aopuopy L4249 uSivdwivy) ur ssod) AJof] 1v p1ay a4 $30130v4d ‘sn
ynm Suts o1 saysim oym auoAup o3 uado s1 diysiaquiapy 21p1LivI1A uSivduny) ayj fo
saystivd ay3 Su1n4as 410Yd JUDYD UDLI0T2ID) D S1 pJIno souvuioy puv 103249 's3§ ayJ

‘B - IIBJ\ OSIIA SIO-[Np O ®-1d —0

5o o - o ~ n
— o oe L'—l—'—ﬁ@:"
! v

‘SudW -3 O "9p - U2)S - 0 wWn-[ - IS-X3 00y 3sod siq-ou

accc“.”: 19’—0—.=| '@R
— N
v

‘I - N} SLIJUSA WUNJ]ONIJ tun}odrp au-9q ‘wns - 9[ 1qd 9] - I9A-U0J sou pe

|

'_'—-—'Hg
v
©OBAOH I-I[-1J SO[NS-Xd ‘SNWEBWER[ 9} Py 'dA - [Bs ‘BI}sou sads 10
<

- - Py
v-—'—ll l.v l.v
|
!

7

A

v

‘Op - 0-[np ‘B}-1A  ‘QB-TP-IOD-1I-9S-TW J9}-BWI  ‘BU-IS-Y ‘9Aeg

7] o 2 (e
7
A
v

AVNOISS3IDAN



MEMORIAL ACCLAMATION

A Cantor All
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Mor-tem tu - am an-nun-ti - 4-mus, Do - mi-ne,
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et tu - amre-surrec-ti- Onem con-fi-té - mur, do - nec_vé-ni - as.

AGNUS DEI

See Music Issue, #865.

COMMUNION
Ant. Tu mandasti mandata tua custo-

diri nimis: utinam dirigantur viae me-
@, ad custodiendas iustificationes tuas.

Vv. Ps 118(119)

COMMUNION MEDITATION

Vexilla regis prodeunt,
fulget crucis mysterium,
quo carne carnis conditor
suspensus est patibulo.

Quo, vulneratus insuper
mucrone diro lancez,

ut nos lavaret crimine,
manavit unda et sanguine.

Impleta sunt queeconcinit,
David fideli carmine,
dicendo nationibus:
regnavit a ligno Deus.

Arbor decora et fulgida,

Ant. Thou hast commanded that thy
precepts be kept diligently: O that my
ways may be guided unto keeping thy
statutes!

Abroad the regal banners fly,
Now shines the Cross’s mystery:
Upon it Life did death endure,
And yet by death did life procure.

Who, wounded with a direful spear,
Did purposely to wash us clear
From stain of sin, pour out a flood
Of precious water mixd with blood.

That which the prophet-king of old
Hath in mysterious verse foretold,

Is now accomplished, whilst we see
God ruling the nations from a Tree.

O lovely and refulgent Tree,

ornata Regis purpura,
electa digno stipite
tam sancta membra tangere.

Beata, cuius brachiis
secli pependit pretium,
statera facta corporis,
preedam tulitque tartari.

O Crux ave, spes unica,
in hac triumphi gloria!
piis adauge gratiam,
reisque dele crimina.

Te, fons salutis Trinitas,
collaudet omnis spiritus:

quos per Crucis mysterium
salvas, fove per secula. Amen.

Adorned with purpled majesty;
Culled from a worthy stock, to bear
Those limbs which sanctifiéd were.

Blest Tree, whose happy branches bore
The wealth that did the world restore;
The beam that did that Body weigh
Which raised up Hell’s expected prey.

Hail Cross, of hopes the most sublime!
Triumphant glorious in this time,
Grant to the just increase of grace,
And every sinner’s crimes efface.

Blest Trinity, salvation’s spring

May every soul Thy praises sing;

To those Thou grantest conquest by
The Holy Cross, rewards supply. Amen



